РИХАРД  ШТРАУС

ЕГИПЕТСКАЯ  ЕЛЕНА

Опера в двух актах, op. 75

Либретто Гуго фон Гофмансталя, 
навеянное произведениями Стесихора и Еврипида
.
Первое представление  6 июня 1928 г., Дрезден.
ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:

Helena  (Елена)                                                                              
Sopran
Menelaus  (Менелай)                                                                     
Tenor
Hermione, beider Kind  (Гермиона, их ребенок)                         
Sopran
Aithra, eine ägyptische Königstochter und Zauberin  
(Этра, дочь египетского царя и волшебница)             
Sopran  
Altair  (Альтаир)                                                                             
Bariton
Da-Ud, sein Sohn  (Да-уд, его сын)                                              
Tenor 
Die erste Dienerin der Aithra  (Первая служанка Этры)              
Sopran 

Die zweite Dienerin der Aithra  (Вторая служанка Этры)           
Mezzosopran
Erster Elf  (Первый эльф)                                                              
Sopran
Zweiter Elf  (Второй эльф)                                                            
Sopran 
Dritter Elf  (Третий эльф)                                                              
Alt 
Die alleswissende Muschel (Всезнающая раковина)                 
Alt 
                                                  

Elfen; Krieger; Sklaven; Eunuchen 
(Эльфы, воины, рабы, евнухи)
	CD 1
	CD 1

	ERSTER AUFZUG
	ПЕРВЫЙ АКТ

	01. EINLEITUNG

Gemach in Aithras Palast. Ein Ausgang ins Freie, nicht in der Mitte des Hintergrundes, sondern seitlich rechts. Zur Linken ein Tisch, schön gedeckt für zwei, zwei thronartige Stühle dabei. In der Mitte 
auf einem Dreifuß die alleswissende Muschel. 
An der rechten Seitenwand ein Thronsessel, 
auf dem Aithra sitzt – vor ihr auf einem niedrigen schemelartigen Stuhl die Dienerin, auf einer Harfe spielend. Draussen ist Nacht. 
Das Gemach ist schön erleuchtet.
	01. ПРОЛОГ
Покои во дворце Этры. Выход наружу 

не в середине заднего плана, а с правой 

стороны. Слева стол, красиво накрытый на двоих, два троноподобных стула. В центре, 
на треножнике, Всезнающая раковина. 
На правом троноподобном стуле 
сидит Этра – перед ней на низкой скамеечке

служанка, играющая на арфе. 
Снаружи ночь. 
Покои ярко освещены.

	AITHRA  (steht auf)                         
Das Mahl ist gerichtet, 
die Nacht schwebt nieder, 
wo ist mein Geliebter? 
Er läßt mich allein. 
Ich laure: er kommt nicht - 
Ich traure: wo. bist du?  

O laß nicht so lange 
die junge, die bange 
Geliebte allein! 
Die Nacht sinkt nieder, 
laß heute nicht wieder, 
Poseidon, die Freundin allein! 
Wo bist du, Poseidon, 
(zart) 
wo bist du? 
(ungeduldig) 
Wo ist er denn? 

MUSCHEL                                 
Drei Tauben schweben 
glänzend wie Perlen 
fern überm Meer. 
Sie grüßen dich 
von Poseidon 
und versichern 
mit sanftem Girren 
seine Liebe, 
seine Treue, 
seine Sehnsucht 
immer aufs neue!  

AITHRA 
O du Lügnerin! Einmal sind es Reisende, 
einmal Delphine, einmal Tauben! 

MUSCHEL 
Seine Liebe, 
seine Treue 
immer aufs neue! 

AITHRA  (heftig) 
Antworte mir ohne Umschweife: wo ist Poseidon? 

MUSCHEL  (sehr feierlich) 
Bei den Äthiopen! 

AITHRA (zornig)                                                                 
Bei den Äthiopen?..
	ЭТРА  (встает)
Трапеза приготовлена, 
ночь опускается, 
где мой возлюбленный? 
Он оставляет меня в одиночестве. 
Я жду с нетерпением: он не идет –
я печалюсь: где ты?
О, не оставляй так надолго
молодую, робкую

возлюбленную одну!

Ночь опускается,
не оставляй сегодня снова,

Посейдон, подругу одну!

Где ты, Посейдон,

(ласково)

где ты?

(нетерпеливо)
Где же он?

РАКОВИНА

Три голубя летят, 
сверкая, как жемчужины,
далеко над морем. 
Они приветствуют тебя 
от Посейдона 
и подтверждают 
своим нежным воркованием 
его любовь, 
его верность, 
его тоску 
всегда новую! 
ЭТРА
Ах ты, лгунья! Один раз были путешественники,
в другой раз дельфины, теперь голуби!
РАКОВИНА
Его любовь, 
его верность, 
его тоску всегда новую! 
ЭТРА  (яростно)

Ответь мне без обиняков: где Посейдон?

РАКОВИНА  (очень торжественно)
В Эфиопии!
ЭТРА  (гневно)
В Эфиопии?..
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